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海外这些地名，藏着几多“侨味”？
本报记者  林子涵

美国的San Francisco，为什么被称为“旧金山”？
新加坡为何有“星洲”的雅称？那里的唐人街又为何
叫“牛车水”？印度尼西亚中爪哇省首府“三宝垄”、
泰国渔港“龙仔厝”，这些名字里又藏着怎样的故事？

一些海外城市和街区至今保留着独特的中文名
称。这些称呼，有的源于华侨对当地环境的观察，
有的融入了家乡的语言与文化习惯，有的则记录了
华侨参与当地建设的历史。

百余年来，这些名称在华人社会中代代相传，
逐渐融入当地地名体系。循着地名的来历，一段段
鲜活的侨史由此展开。

侨 界 关 注

一个地名，纪录出海故事

一份 160 多年前的契约，留下“旧金山”名称的历史
印记。

1862 年，广东人邓远藏计划前往美国谋生，却苦于没
有足够的船费，便向同宗兄弟邓善同借得 34 两银子，双方
签下一份“一本万利帖”。契约记载，邓远藏计划前往的地
方叫“金山大埠”。

这份现藏于中国华侨历史博物馆的文书，记录了早期
华侨出洋谋生的历史。“金山大埠”，正是今天的美国旧
金山。

这座城市的英文名称是 San Francisco，按音译为“圣弗
朗西斯科”，为何在中文里有了“旧金山”这个独特的
名字？

19 世纪中叶，美国加利福尼亚州发现金矿，吸引世界
各地的淘金者。中国东南沿海的许多人，也怀揣谋生致富
的希望赶来，将这里称为“金山”。此后，澳大利亚维多利
亚地区也掀起淘金热，华人将墨尔本及周边地区称为“新
金山”，美国的“金山”便有了“旧金山”的称呼。

暨南大学国际关系学院/华侨华人研究院教授张振江表
示，早期华侨华人对海外地点的命名，往往融入他们对当
地环境和生活经历的认识。“金山”这一称呼，反映了华人
移民对当地的印象，也寄托着他们对美好生活的期待。

这些远赴美国的华人移民，被称为“金山客”。他们广
泛参与矿山开采、农业垦殖、公共基础设施建设。19 世纪
60 年代，大批中国工人参与修建美国首条横贯东西部的太
平洋铁路，在崇山峻岭间开凿隧道、铺设铁轨，为美国西
部开发和经济发展作出重要贡献。

随着华人移民逐渐在当地定居，旧金山形成了西半球
历史最悠久的唐人街。早期华人在这里相互扶持、开办商
铺、兴建社团，逐渐融入当地社会。历经百余年发展，唐
人街至今仍保留着鲜明的中华文化特色，见证着中美两国
人民百年交往的历史。

华侨华人的历史贡献，也在今天的美国城市地名中得
到新的体现。今年 10 月，美国纽约市布鲁克林区举行“广
东大道”（Canton Avenue） 揭牌仪式。当地华人社团与议
员共同推动，将海湾公园大道一处路段加挂“广东大道”
路名，以纪念早期广东籍华工参与美国铁路建设，以及华
人移民对当地社区发展的贡献。

张振江认为，华人命名地名的现象，一方面体现了早
期华人在当地开发建设和社会生活中的影响，另一方面也
反映了当地社会对华人文化元素的接纳。这些名称既是海
外华人历史的一部分，也是当地国家和地区历史的一部分，
体现了不同民族、不同文化之间的交流互鉴。

街巷之间，读懂华侨往事

在新加坡，繁华的唐人街有个特别的中文名字——牛
车 水 。 这 里 商 铺 林 立 ， 游 人 如 织 ， 为 何 名 字 叫 做 “ 牛
车水”？

广州市华侨历史学会会长林干曾多次前往新加坡，实
地考察华侨华人在当地留下的历史印记。林干介绍，19 世
纪初，随着新加坡逐渐发展为海上贸易港口，大批中国东
南沿海居民来到这里，从事码头装卸、商贸服务等工作，
并在新加坡河附近聚居。当时供水设施尚不完善，人们常
用牛车运水。久而久之，这片华人聚居区便有了“牛车水”
的称呼。

在林干看来，早期华侨对当地街巷的称呼，往往取材
于身边熟悉的事物，或以商号、建筑、地理特征命名，通
俗而直白。牛车水周边的“厦门街”“豆腐街”等称呼，至
今仍保留着华人在当地生活的痕迹。

彼时，港口繁荣也带动了华人社区的发展。早期华侨
在这里开办商铺、兴办学校、建立社团，牛车水一带逐渐
成为新加坡重要的华人商业和文化活动中心。当年牛车运
水的景象，也随着华人资助兴建城市供水设施而逐渐成为
历史。

1857 年，华商陈金声捐出 1.3 万元，支持新加坡兴建公
共供水设施。1882 年，当地市政当局修建陈金声喷泉，以
纪念他为改善城市供水作出的贡献。这座有百余年历史的
喷泉，如今仍保存于新加坡滨海公园。

华人社群的发展，也留下了一批有历史意义的文化
地标。

1895 年，新加坡当地华商创办“怡和轩俱乐部”，最初
作为商人聚会、交流的场所，后来逐渐发展为华人社群商
议公共事务的重要平台。著名侨领陈嘉庚曾担任怡和轩俱
乐部总理。抗日战争期间，这里还成为南洋华侨组织筹赈、
支援祖国抗战的重要活动场所。今天，位于巴梭路的怡和
轩旧址仍保存完好，见证着南洋华侨团结互助、心系祖国
的历史。

除了“怡和轩”，牛车水的街巷名称，也透着浓郁的广
府气息。林干介绍，宝塔街旧称“广合源街”，附近的直落
亚逸街又有“源顺街”的俗称，均取自早年的商号。

一些名称还与中国侨乡有直接联系。例如，新加坡的
“黄埔路”，便与来自广州黄埔村的华商胡亚基有关。林干
介绍，19 世纪，胡亚基在新加坡经商，并积极参与当地公
共事务，被称为“黄埔先生”，家乡名称也由此留在了新加
坡的城市地图上。此外，新加坡当地还有纪念早期华人劳
工的雕塑、纪念广东三水籍华人女工的“红头巾”雕塑等，
见证着华人参与新加坡城市建设的历史。

百年流传，见证文化交流

早期华侨华人使用的地名，因何流传开来并沿袭至今？
侨批提供了重要线索。
林干表示，早年华侨出洋后，通过侨批与家乡亲人保

持联系。侨批既传递书信，也汇寄钱款。信封上的地名、
收件地址和信局名称，记录着华侨生活的足迹。对不熟悉
当地语言的侨眷而言，使用熟悉的中文地名，更便于远方
亲人了解所在地。

“侨批就像后来出洋者的‘路引’。已在海外落脚的乡亲，
会在信中写明自己的住处，具体到某条街、某个门牌，方便亲
友前来投奔。地名由此随着人员往来和家书通信，在海外与
侨乡之间传播开来。”林干说。

泉州华侨历史博物馆侨批学者刘伯孳介绍，早年闽南
华侨对菲律宾首都马尼拉，曾使用“岷里拉”“垊里拉”等称
呼。1921 年，一位菲律宾华侨在寄给母亲的侨批中写道：

“若到岷之时自当购买，随身带回应用。”其中的“岷”，指的
正是马尼拉。

随着华人社群的发展，华文报刊、商业往来和社团交
往，进一步推动了地名的传播。还有一些地名经过文人雅
士推介，有了新的文化意蕴。

新加坡的“星洲”便是其中一例。早年，华人曾将新加坡
称为“石叻”“叻埠”“新嘉坡”“星加坡”等。19 世纪末，华人文
人邱菽园撰文，认为“星加坡”的“星”字富有美感，且新加
坡四面环海，“洲”字形容也十分贴切，因此推介“星洲”之
名，并自号“星洲寓公”。邱菽园等人通过报刊和文学创作，
推动了这一雅称在华人社会的传播。时至今日，“星洲”仍
见于华文媒体、文化机构及日常表达。

在东南亚其他国家，一些城市的中文名称也保留了早期
华侨的语言文化印记。

印度尼西亚东爪哇省首府 Surabaya，中文称为“泗水”。印
度尼西亚中爪哇省首府 Semarang 则被华人称为“三宝垄”，这
一地名与郑和的故事有密切联系。1966 年，三宝垄市政府建
立纪念碑，以印尼、中、英文记载郑和访问当地的历史。

泰国重要渔港 Samut Sakhon，在当地华人社会中又称
“龙仔厝”。“厝”在闽南话中意为房屋，这一地名保留了华人
渔业生活和方言文化的印记。

“海外地名中的华侨文化印记，反映了早期华人参与当
地开拓建设的历史贡献，也体现了当地社会的认可与接纳。”
张振江说。

“地名是凝固的华侨史。”林干说，许多早期华侨的生活
场景已随时代变迁而远去，但一些地名沿用至今，成为追寻
华侨历史的珍贵线索。透过这些地名，人们能了解华侨迁徙
谋生的历史，也能看到他们与当地社会共同发展的足迹。

近日，“双 11”购物节
和“黑色星期五”促销活
动开启海外消费季，不少
华商迎来年末忙时。

多 位 从 事 跨 境 电 商 、
海 外 仓 业 务 的 华 商 表 示 ，

“双 11”影响力向外溢出，
跨境电商模式持续本土化。
中国品牌出海，正告别低
价竞争，转向读懂本地消
费习惯、严守合规底线与
完善履约能力。

韩国中华总商会执行
会长郑朝辉深耕跨境电商。
他介绍，韩国消费者对价
格敏感，配送时效、评价
与售后同样影响复购。“双
11”前后，不少在韩中国
留学生网购中国零食解馋，
韩国本土消费者则偏爱中
国小家电、日用配饰。

郑朝辉说，韩国电商
平台合规趋严，母婴、儿
童用品认证门槛抬升。市
场分化为两条路径，一类
主打日用品走量，看重供
应链与物流，价格竞争激
烈；另一类走品牌化路线，
商家依托本土平台、社交
内容沉淀用户，打造自有
品牌。出海的中国商家可
逐步由跨境直邮转向本地
备 货 和 平 台 供 应 链 合 作 ，
匹配自身产品优势。

西班牙西中经贸文化
促进会常务副会长姚建豪
长期运营海外仓，亲历多轮
年末大促。他说，欧洲消费
者对“双 11”认知度逐年提
升，叠加“黑色星期五”、圣
诞消费旺季，行业一般提前
两个月启动备货。

姚建豪称，海外仓的挑战不再只是订
单激增，还包括多渠道同步放量，对库存、
人力、尾程配送提出更高要求。本地仓可
实现短时效配送、便捷退换，竞争重心已
从仓储规模转向库存周转、履约稳定性与
综合供应链成本。海外仓品类结构也在
调整，大件爆款占比下降，中国的消费电
子配件、家居收纳、宠物用品、美妆等轻量
复购型商品入仓需求增长。

美国福建华人联合总会主席李华表
示，“双 11”已成为跨境业务的测试场。
出海链路不断打通，华商运营成本降低、
信息差收窄，竞争核心转向本地需求研
判与合规能力建设。海外消费趋势也在
转变，买家不再只看低价，更加看重特
色、品质与差异化商品。

柬埔寨川渝总商会名誉会长蒲强的
跨境业务覆盖几十个国家和地区。他表
示，东南亚消费习惯贴近中国，对“双
11”接受度更高，是重点市场。

蒲强主营标识标牌、霓虹亮化、节
日定制标识，他表示，各区域需求差异
明显。美国偏好节庆标识，德国定制标
牌需求强，中东侧重商用展示标识。“依
托中国供应链承接定制订单，叠加欧美
门店改造、东南亚城镇化、短视频触达
小店主等机遇，标识品类出海仍有可观
增长空间”。 （来源：中新社）  

“问我祖先在何处，山西洪洞大槐树。”这句在海内外华人
口中传了数百年的民谣，如今多了一个可以被检索的入口。

三晋文化大模型“晋问 AI”近日在太原上线。据项目方介
绍，该模型是中国首个聚焦山西地域文化的垂类大模型，采用

“LLM+RAG+Agent”架构，集成腾讯混元、DeepSeek 等能力，
打造知三晋、识古建、会晋商、寻根脉、绘文创、访名士、忆
烽火七大智能体。

其中“寻根脉”面向海内外华人根祖需求，响应延迟不超过
200 毫秒，沿“血缘溯源—立姓开宗—初地繁衍—近祖分流—支

系扩展—落籍定居”六维度，自动生成家族脉络图谱。
山西临汾洪洞大槐树被称作“华人老家”。明朝初期，历

时约 50 年的 18 次大移民中，超百万人从这里走向 18 个省份 500
余县。历经数百年繁衍生息，如今的大槐树移民后裔遍布
全球。

山西春秋电子音像出版社副总编辑董晓宁介绍，模型语料
均来自山西出版传媒集团出版的图书，在文化解读、史实阐述
方面实现“出版级”可信输出，从源头上规避通用大模型常见
的知识幻觉问题，“回答的每一句话，都有出处可循”。

海内外华人的“AI 寻根”不止于山西。福建“侨脉智联”
平台整合族谱、方志、侨乡变迁记录等史料，将族谱查询时间
从数周压缩至分秒。 （来源：中新社）  
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11 月 11 日，在浙江省金华市金义综
合保税区代塔云仓内，工人把跨境电商企
业商品分拣、打包、发货。

时宽兵摄 （人民图片）  

近日，广西壮族自治区南宁市青秀山风景区叶子花园内，三角梅进入盛
花期。红、粉、白、紫各色花团错落铺展，尽显南国秋日盎然生机。不少市
民游客趁着晴好天气前来打卡赏玩。图为市民游客在叶子花园游览观光。

刘  峥摄 （人民图片）  

侨 乡

新 貌

图片由人工智能辅助生成

近日，巴西圣保罗市帕里街区举行建区 450 周年庆祝活动。
帕里街区是圣保罗老街区，如今已成为当地华侨华人经商、生
活的重要区域。当地多家华侨华人社团联合举办文化美食嘉年
华，吸引近千人参加。

中国驻圣保罗副总领事谢炎村表示，帕里区多元交融、商
贸繁荣，是旅巴侨胞创业经营、聚居生活的重要地带。多年
来，广大侨胞守法经营、扎根发展，积极融入社区、助力地区
建设，成为当地多元社会的重要组成部分。今年恰逢中巴文化
年，各侨团通过文化表演、美食和图片展展示中国风采、搭建
民心相通的桥梁。他希望侨团加强建设，重视华文教育和新生
代文化传承，维护侨胞权益、回馈社区，并表示总领馆将继续

支持侨团开展文化交流与联谊活动。
圣保罗市文化局局长帕森特对帕里区开埠 450 周年表示祝

贺，并赞扬华侨华人长期以来在当地经商创业、融入社区，为
街区繁荣和多元文化发展作出的贡献。

庆典现场，11 家侨团的会长及代表手持中国、巴西两国国
旗和各协会会旗，组成方队入场，为活动助阵。

中国驻圣保罗总领馆在现场设置领事保护宣传服务点，向
民众分发贴有领保电话等信息的礼物，并通过宣传材料，提醒
侨胞关注在巴生活、出行和金融安全。

活动现场，剪纸、书画、中医针灸等摊位吸引民众驻足体
验。美食区汇聚中国美食与拉丁美洲国家的特色美食。

现场还举办中国风景图片展，介绍中国自然风光与人文景
观。华文学校及演出团体还进行了中国舞蹈、中国功夫、舞
龙、舞狮等表演。 （来源：中新网）  

巴西华侨华人庆祝侨居街区450周年

山西推出“晋问AI”助华人寻根溯源


